
Zahnmedizin 5 Dentisterie conservatrice 
Konservierende Zahnheilkunde
https://app.colanguage.com/de/franzoesisch/lehrplan/dentistry/5  

La lampe à
photopolymériser

(Polymerisationslampe)
Les polissoirs

(Polierer/Polierinstrumente)

La turbine (Turbine (Handstück)) La préparation cavitaire (Kavitätenpräparation)

Le contre-angle (Winkelstück) La déminéralisation (Demineralisierung)

La fraise diamantée
(Diamantfräse) L’acide

orthophosphorique
(Orthophosphorsäure)

La spatule à composite (Kompositspachtel) Le système adhésif (Adhäsivsystem)

La matrice métallique (Metallmatrix) L’obturation (Füllung/Verschluss)

La matrice transparente
(transparente Matrix)

Diagnostiquer une carie
(Eine Karies
diagnostizieren)

Le coin interproximal (Interproximalkeil)

1. Dialog: Le dentiste

Le dentiste: Nous allons examiner vos dents pour voir s’il y a
des caries. 

(Wir werden Ihre Zähne untersuchen, um zu
sehen, ob Karies vorhanden ist.)

Le patient: Docteur, comment apparaissent les caries ? (Herr Doktor, wie entstehen Karies?)

Le dentiste: Les mauvaises bactéries se développent et
attaquent la dent en provoquant une
déminéralisation. 

(Schädliche Bakterien vermehren sich und
greifen den Zahn an, wodurch eine
Demineralisierung entsteht.)

Le patient: Comment savez-vous s’il y a une carie ou pas ? (Woher wissen Sie, ob eine Karies vorhanden ist
oder nicht?)

Le dentiste: J’ai besoin de mon kit d’exploration et de faire
des radiographies pour confirmer le diagnostic. 

(Ich brauche mein Untersuchungsset und
Röntgenaufnahmen, um die Diagnose zu
bestätigen.)

Le patient: Et si vous en trouvez une, que ferez-vous ? (Und wenn Sie eine finden, was werden Sie
dann tun?)

Le dentiste: D’abord, nous éliminons la carie avec la turbine
et le contre-angle. 

(Zuerst entfernen wir die Karies mit dem
Turbinenhandstück und dem Winkelstück.)

Le patient: Est-ce qu’il restera un trou dans la dent ? (Bleibt dann ein Loch im Zahn zurück?)

Le dentiste: Non, car nous allons obturer la préparation
cavitaire avec du composite, qui va durcir grâce
à la lampe à photopolymériser. 

(Nein, wir verschließen die
Kavitätenvorbereitung mit Komposit, das durch
die Lichthärtungsleuchte aushärtet.)

Le patient: La dent sera-t-elle en bon état après ? (Wird der Zahn danach wieder in gutem
Zustand sein?)

Le dentiste: Oui, l’obturation sera belle et bien lisse grâce
aux disques abrasifs. 

(Ja, die Füllung wird schön und glatt sein dank
der Schleifscheiben.)
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1. Que fait le dentiste au début de la consultation ?

a. Il pose tout de suite une matrice métallique. b. Il examine les dents pour voir s’il y a des caries.

c. Il fait directement une obturation avec du
composite.

d. Il utilise d’abord la lampe à photopolymériser.

2. Selon le dentiste, qu’est-ce qui provoque une carie ?

a. L’utilisation de la fraise diamantée. b. Le système adhésif sur la préparation
cavitaire.

c. La déminéralisation due aux mauvaises
bactéries.

d. L’acide orthophosphorique pendant
l’obturation.

1-b 2-c
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2.Übungen

1. Erstuntersuchung beim Zahnarzt in Frankreich (Audio in der App verfügbar) 
Wörter zu verwenden: turbine, système adhésif, spatule à composite, diagnostic,
déminéralisation, lampe à photopolymériser, diagnostiquer, préparation cavitaire

Madame Novak est dentiste dans son pays. Elle vient d’arriver en France pour travailler dans un
cabinet dentaire à Lyon. Aujourd’hui, elle observe une première consultation avec son collègue
français.

Le patient, Monsieur Dupuis, a mal à une dent depuis trois semaines. Le dentiste lui pose des
questions et regarde toutes les dents avec un miroir et une sonde. Il explique : « Ici, il y a une
petite carie. Les bactéries ont commencé une ______________________ de l’émail. Nous allons faire
une radiographie pour confirmer le ______________________ . »

Après la radiographie, le dentiste dit : « Oui, je dois ______________________ cette carie et la traiter.
D’abord, je prépare la dent avec la fraise et la ______________________ . Je nettoie toute la carie, c’est
la ______________________ . Ensuite, je mets un ______________________ et du composite. Je modèle le
matériau avec une ______________________ , puis je le fais durcir avec une ______________________ . À la
fin, je polis l’obturation pour que la surface soit lisse et confortable. »

Madame Novak écoute et prend des notes. Elle compare les étapes avec celles de son pays. Elle
remarque que le matériel est très moderne et que la procédure est presque la même. Elle est
contente : elle comprend bien le français médical et elle se sent prête à traiter bientôt ses
propres patients en France.

Frau Novak ist Zahnärztin in ihrem Heimatland. Sie ist gerade nach Frankreich gekommen, um in einer
Zahnarztpraxis in Lyon zu arbeiten. Heute beobachtet sie eine Erstuntersuchung bei ihrer französischen Kollegin bzw.
ihrem französischen Kollegen.

Der Patient, Herr Dupuis, hat seit drei Wochen Zahnschmerzen. Der Zahnarzt stellt ihm Fragen und untersucht alle
Zähne mit Spiegel und Sonde. Er erklärt: « Hier gibt es eine kleine Karies. Die Bakterien haben eine
Demineralisierung des Zahnschmelzes begonnen. Wir machen eine Röntgenaufnahme, um die Diagnose zu sichern.
»

Nach der Röntgenaufnahme sagt der Zahnarzt: « Ja, ich muss diese Karies diagnostizieren und behandeln. Zuerst
bereite ich den Zahn mit Bohrer und Turbine vor. Ich entferne die gesamte Karies – das ist die
Kavitationspräparation . Danach setze ich ein Adhäsivsystem und Komposit ein. Ich forme das Material mit einer
Kompositspatel , dann härtet es mit einem Lichthärtegerät aus. Am Ende poliere ich die Füllung, damit die
Oberfläche glatt und angenehm ist. »

Frau Novak hört zu und macht sich Notizen. Sie vergleicht die Schritte mit denen in ihrem Heimatland. Sie stellt fest,
dass das Gerät sehr modern ist und dass das Vorgehen fast dasselbe ist. Sie ist zufrieden: Sie versteht das
medizinische Französisch gut und fühlt sich bereit, bald ihre eigenen Patienten in Frankreich zu behandeln.
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1. Pourquoi Monsieur Dupuis vient-il au cabinet dentaire ?

____________________________________________________________________________________________________
2. Quelles sont les étapes principales du traitement de la carie dans ce texte ?

____________________________________________________________________________________________________

2. Wählen Sie die richtige Lösung 

1. Le dentiste explique comment on
_________________________________________ une carie.

(Der Zahnarzt erklärt, wie man eine Karies
diagnostiziert.)

a.  diagnostiquent  b.  diagnostiquer  c.  diagnostiquons

d.  diagnostique

2. Pendant la préparation cavitaire, il
_________________________________________ la fraise
diamantée.

(Während der Kavitätenvorbereitung verwendet
er den Diamantbohrer.)

a.  utilisez  b.  utilisent  c.  utilise  d.  utiliser

3. Nous _________________________________________ l'acide
orthophosphorique avant d'utiliser le système adhésif.

(Wir tragen die Orthophosphorsäure auf, bevor
wir das Adhäsivsystem verwenden.)

a.  appliquez  b.  appliquons  c.  appliquent  d.  appliquer

4. Après l'obturation, le dentiste
_________________________________________ l'occlusion pour
vérifier le confort du patient.

(Nach der Füllung kontrolliert der Zahnarzt den
Biss, um den Komfort des Patienten zu
überprüfen.)

a.  contrôler  b.  contrôlez  c.  contrôlent  d.  contrôle

1. diagnostique 2. utilise 3. appliquons 4. contrôle

3. Beende die Dialoge 

a. Consultation dentaire pour une carie profonde 

Dentiste: Bonjour, je remarque que vous avez une
douleur au coin interproximal de votre
molaire droite. Nous allons diagnostiquer la
carie précisément. 

(Guten Tag, ich sehe, dass Sie Schmerzen am
approximalen Eck Ihres rechten Molaren haben.
Wir werden die Karies genau diagnostizieren.)

Patient: 1.________________________________________
__________________________________________ 

(Ja, der Schmerz ist konstant und verschlimmert
sich besonders, wenn ich etwas Süßes esse.)

Dentiste: Nous allons préparer la cavité avec la fraise
diamantée et le contre-angle, puis utiliser la
lampe à photopolymériser. 

(Wir werden die Kavit�t mit dem
diamantbeschichteten Bohrer und dem
Winkelst�ck vorbereiten und anschließend die
Photopolymerisationslampe verwenden.)

Patient: 2.________________________________________
__________________________________________ 

(Ist diese Behandlung schmerzhaft? Ich habe von
dem Adhäsivsystem gehört, das Sie verwenden.)
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1. Oui, la douleur est constante et elle s’aggrave surtout quand je mange quelque chose de sucré. 2. Est-ce que ce traitement
est douloureux ? J’ai entendu parler du système adhésif que vous utilisez. 3. Très bien, je comprends mieux. Combien de
temps cela va-t-il prendre ? 4. D’accord, je prépare aussi les polissoirs pour une bonne finition après l’obturation. 5. Je
comprends. Le système adhésif sera appliqué juste après la préparation, c’est bien ça ? 6. Parfait, je prépare tout cela pour
vous.

Dentiste: Non, en général ce n’est pas douloureux, car
nous mettons une anesthésie locale. Le
système adhésif sert à fixer le composite qui
obture la cavité. 

(Nein, normalerweise ist sie nicht schmerzhaft,
da wir eine Lokalanästhesie setzen. Das
Adhäsivsystem dient dazu, den Komposit zu
befestigen, der die Kavit�t verschließt.)

Patient: 3.________________________________________
__________________________________________ 

(Sehr gut, ich verstehe besser. Wie lange wird die
Behandlung dauern?)

b. Choix du matériel pour obturation et finition 

Dentiste: Pour cette préparation cavitaire, il faut
utiliser une matrice transparente pour
bien contrôler la lumière de la lampe à
photopolymériser. 

(Für diese Kavit�tsvorbereitung sollte eine
transparente Matrize verwendet werden, um das
Licht der Photopolymerisationslampe optimal zu
steuern.)

Assistant dentaire: 4.________________________________________
__________________________________________ 

(In Ordnung, ich bereite auch die
Polierinstrumente für ein einwandfreies Finish
nach der Füllung vor.)

Dentiste: La déminéralisation est avancée dans
le coin interproximal, donc il faut être
très précis avec la fraise diamantée. 

(Die Demineralisierung ist im approximalen Eck
fortgeschritten, daher muss mit dem
diamantbeschichteten Bohrer sehr präzise
gearbeitet werden.)

Assistant dentaire: 5.________________________________________
__________________________________________ 

(Ich verstehe. Das Adhäsivsystem wird direkt
nach der Präparation aufgetragen, richtig?)

Dentiste: Oui, et la spatule à composite sera utile
pour bien étaler le matériau dans la
cavité. 

(Ja, und der Kompositspatel ist hilfreich, um das
Material gleichmäßig in der Kavit�t zu verteilen.)

Assistant dentaire: 6.________________________________________
__________________________________________ 

(Perfekt, ich bereite alles dafür vor.)

4. Beantworte die Fragen unter Verwendung des Vokabulars aus diesem Kapitel. 
1. Expliquez simplement, au patient, comment une carie commence à se former dans une dent.

__________________________________________________________________________________________________________

2. Comment expliqueriez-vous à un patient adulte qu’il a une carie débutante et pourquoi il faut la
traiter rapidement ?

__________________________________________________________________________________________________________

3. Décrivez en quelques étapes simples comment vous réalisez une obturation (un plombage) pour
une petite carie sur une molaire.

__________________________________________________________________________________________________________
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4. Un patient a peur de la turbine et du bruit. Comment le rassurez‑ vous et que lui dites‑ vous
brièvement sur les étapes du soin ?

__________________________________________________________________________________________________________

5. Beschreiben Sie in 4 oder 5 Sätzen, wie Sie einem fremdsprachigen Patienten die
Schmerzen durch eine Karies und die wichtigsten Schritte der Zahnfüllung erklären. 

D’abord, je vais examiner vos dents. / Ensuite, je nettoie la carie et je prépare la dent. / Après cela, je remplis
le trou avec un matériau composite. / À la fin, je vérifie si vous avez encore mal.

_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
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